
 

Universitas Kristen Maranatha xvi 

LAMPIRAN I 

DATA 

1. キツネ：“聞
き

いたか！？偏差値
へ ん さ ち

６９やて！！”(LH 1 : 29) 

2. キツネ：“であんさん学部
が く ぶ

はどこなん？”(LH 1 : 29) 

3. キツネ：“――いや何
なん

やあの男
おとこ

が来
き

てからこの寮
りょう

の雰囲気
ふ ん い き

ちょい

明
あか

るった思
おも

わんか？”(LH 1 : 55) 

4. キツネ：“ほこりが落
お

ちとるあかんやり直
なお

し！”(LH 1 : 85) 

5. キツネ：“しっかし不思議
ふ し ぎ

やね―なるの料理
りょうり

はみてくれ悪
わる

いのに 

         なんでうまいんかな”(LH 1 : 124) 

6. キツネ：“ほめてんやんか〰” (LH 1 : 124) 

7. キツネ：“・・・さてともう一人
ひ と り

の受験生
じゅけんせい

は今頃
いまごろ

どーしてるかいな 

  〰？”(LH 1 : 124) 

8. キツネ：“おめでとさん”(LH 1 : 159) 

9. キツネ：“スゥはいつも誰
だれ

かにくつきたがるやろ？あいつの相手
あ い て

す 

んのめちゃ大変
たいへん

なんやウチも昔
むかし

はホンと苦労
く ろ う

したで――”(LH 2 : 8) 

10. スゥ：“勉強
べんきょう

のジャマせんからぁ〰けーたろ”(LH 2 : 9) 

11. スゥ：“けーたろウチが恋人
こいびと

になったろか？”(LH 2 : 14) 

12. スゥ：“えへへっみんなで枕
まくら

なげせーへん？”(LH 2 : 17) 

13. スゥ：“にーさま そんなに食
た

べられへんて・・・バナナ”(LH 2 : 

21) 
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14. スゥ：“じゃーウチはえ――と「インドおせち」つくったる！！”

(LH 2 : 25) 

15. キツネ：“そんなに成績
せいせき

上
あ

がっとるんか！？”(LH 2 : 26) 

16. キツネ：“お そやったな！今日
き ょ う

はＸマスイブパーティの準備
じゅんび

して 

まっとるからはよ取
と

ってき”(LH 2 : 38) 

17. キツネ：“それはそーやな０ ％
パーセント

やしな・・・”(LH 2 : 49) 

18. スゥ：“けーたろ幸
しあわ

せにしたるで――”(LH 2 : 73) 

19. キツネ：“しっかしこのままいけば二人
ふ た り

してセンター通
とお

るのも夢
ゆめ

や 

ないな！もしかして今年
こ と し

の春
はる

は二人
ふ た り

とも東大生
とうだいせい

か？”(LH 2 : 85) 

20. キツネ：“しゃーないな”(LH 2 : 114) 

21. キツネ：“喜
よろこ

ばしたろ思
おも

ったのにうれしくないんか？”(LH 2 : 116) 

22. キツネ：“けっこー楽
たの

しんどるみたいやけど”(LH 2 : 118) 

23. キツネ：“まーまーけーたろも喜
よろこ

んどることだし”(LH 2 : 120) 

24. スゥ：“じゃあウチけーたろのために本
ほん

読
よ

んだる・・・え―やろ 

か？”(LH 2 : 130) 

25. スゥ：“逆に飲
の

まれとるよ”(LH 2 : 137) 

26. キツネ：“ところでなしのぶ金
かね

かしてくれへん？”(LH 3 : 173) 

27. キツネ：“何
なに

言
い

っとんやウチら必死
ひ っ し

であんたら探
さが

してたんやで―”

(LH 3 : 178) 

28. キツネ：“キスでもしよーとしてたんちゃう？やっぱかけおちした 

んやから大人
お と な

の関係
かんけい

になったんやろ？”(LH 3 : 179) 
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29. キツネ：“わ---アホこんな所
ところ

で着替
き が

えすな”(LH 4 : 6) 

30. キツネ：“ふ―むほな一丁
いっちょう

花見
は な み

のついでに励
はげ

ましたろか” (LH 4 : 

14) 

31. スゥ：“よろしゅうな♡カメ”(LH 4 : 26) 

32. キツネ：“おおっ♡こらおもろい！！行
い

け―けーたろ”(LH 4 : 46) 

33. キツネ：“モトコ台所
だいどころ

はもーえーからけーたろと買
か

い出
だ

し行
い

って 

き”(LH 4 : 52) 

34. キツネ：“スマン！けーたろ”(LH 4 : 68) 

35. キツネ：“な 何
なん

や 知
し

らんかったんか？”(LH 4 : 69) 

36. キツネ：“なるとウチはその頃
ころ

からひなた荘
そう

に住
す

んどったやけど” 

(LH 4 : 70) 

37. キツネ：“しかも現役東大生
げんえきとうだいせい

！なるじゃなくともコロツといくわ 

な”(LH 4 : 70) 

38. キツネ：“ウチ先帰
さきかえ

るで？雨降
あ め ふ

りそーやし”(LH 4 : 72) 

39. キツネ：“お 何
なん

や なる聞
き

いとったんか？声
こえ

かけてやればえーのに” 

          (LH 4 : 85) 

40. キツネ：“もし今ここでなると瀬田
せ た

が会
あ

ってしもうたらなるの恋
こい

す 

る乙女
お と め

のラブラブパワー再燃
さいねん

・・！？”(LH 4 : 130) 

41. キツネ：“い いやいてへん いてへん！！”(LH 4:135) 

42. 景太郎：“よっしゃ――っそーゆーことならウチらも手伝
て つ だ

ったるで 

――っ”(LH4:175) 

43. キツネ：“はよ人工呼吸
じんこうこきゅう

せな！！ほらけーたろやりっ！！”                                                                     
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 (LH 5 : 15) 

44. キツネ：“アホッそんなことしてたら間
ま

に合
あ

わんやろ”(LH 5 : 15) 

45. キツネ：“お なるも調子
ちょうし

戻
もど

ったみたいやなこりゃ明日
あした

から楽
たの

し 

 めそ―やで よかったよかった”(LH 5 : 21) 

46. キツネ：“埋
う

まってへん埋
う

まってへん”(LH 5 : 46) 

47. 素子：“おやじ 私
わたし

は飛
と

び道具
どうぐ

は好
す

かんこの割
わり

バシをもらうぞ”(LH 

5 : 46) 

48. キツネ：“何
なに

を騒
さわ

いどったんや？”(LH 5 : 113) 

49. キツネ：“もっと女らしー格好
かっこう

せなアカンでモトコ〰♡”(LH 5 : 

123) 

50. キツネ：“しかしアレやな――モトコは最近
さいきん

女
おんな

らしゅーなったな” 

 (LH 5 : 125) 

51. つるこ：“ハハハ モトコにはまだまだ無理
む り

やな まずは「今
いま

」の 

 「流
なが

れ」を感
かん

じることを知らんな ま 大
おお

きゅうなったら教
おし

えたる     

 から今
いま

は修 行
しゅぎょう

きばりゃ！！”(LH 5 : 135) 

52. スゥ：“証拠
しょうこ

見
み

せたろか？” (LH 5 : 147) 

53. スゥ：“覚悟
かくご

しいやカメ！本気
ほんき

のウチからは逃
に

げられへんで！！”

(LH 5 : 153)  

54. キツネ：“しもた――！！ゴール前て脚が止まった！！”(LH 5 : 

164) 

55. キツネ：“ゲッ！？まだ勉強
べんきょう

やるんかいな”(LH 5 : 164) 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xx 

56. キツネ：［まてよ・・・いくらなんでも勉強
べんきょう

しすぎとちゃうか？ 

 あの二人
ふ た り

・・・ウチやったら今頃
いまごろ

ストレスでオカシなっとるでそ 

 れに毎日
まいにち

「二人
ふ た り

っきり」で勉強
べんきょう

ちゅーんは・・・これあやしい 

 ・・・！？］(LH 5 : 165) 

57. キツネ：“ホンマに勉強
べんきょう

しとるわあの二人
ふ た り

・・・この分
ぶん

やと         

進展
しんてん

はなしかつまらん奴
やつ

らやな――・・・ったく”(LH 5 : 166) 

58. キツネ：“とりあえずけ―たろに気
き

を許
ゆる

しとるのは確
たし

かみたいや 

 な・・”(LH 5 : 167) 

59. スゥ：“何
なん

のぞいとんや―？”(LH 5 : 167) 

60. キツネ：“し―っ しばらく待
ま

っとれ お・・けーたろの奴
やつ

な 

 るのことが気
き

になって勉強
べんきょう

が手
て

につかへんよーやな くくく  

 やっぱ 何
なん

のかんの言
い

っても男
おとこ

の子
こ

やな―”(LH 5 : 167) 

61. キツネ：“し―っ黙
だま

っとれ！！ぷぷっ 寝顔見
ね が お み

て考えとるで”(LH 

5 : 168) 

62. キツネ：“あ―ちゃうちゃう何
なん

でもない”(LH 5 : 175) 

63. スゥ：“エエ男
おとこ

紹介
しょうかい

したろか―”(LH 5 : 177) 

64. キツネ：“一体
いったい

誰
だれ

と行
い

くんやはっきりせい！”(LH 6 : 12) 

65. キツネ：“こーなったら力
ちから

ずくでチケットうばったれ――っ！！”         

(LH 6 : 16) 

66. キツネ：“もう逃
に

がさへんでおとなしゅうチケット渡
わた

し！観念
かんねん

しい 

  や〰”(LH 6 : 17) 
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67. スゥ：“なんにもみえんで――！？”(LH 6 : 43) 

68. キツネ：“そーいやあいつさっき飛
と

んでへんかったな――”(LH 6 : 

55) 

69. スゥ：“ムムッ海
うみ

の方
ほう

に向
む

かっとるみたいやで！”(LH 6 : 57) 

70. キツネ：“手休
て や す

めて何
なに

ボーッとしとんのやこれじゃ全然
ぜんぜん

燃料
ねんりょう

になら 

 へんで―”(LH 6 : 123) 

71. キツネ：“何
なん

や 聞
き

―てへんのか？今晩
こんばん

は２年
ねん

ぶりに名物
めいぶつ

イモ煮会
に か い

 

 やるんやで―！”(LH 6 : 123) 

72. キツネ：“だ――怒
おこ

らんでもええやろ！！そういう顔
かお

しとった 

 やないか――！！”(LH 6 : 129) 

73. キツネ：“ん――？何
なん

やケータロおったんか”(LH 6 : 153) 

74. キツネ：“ほれ けーたろこっちこんかい酒
さけ

の肴
さかな

かおらんと宴
えん

がつ 

 まらんわ！”(LH 6 : 173) 

75. スゥ：“調子
ちょうし

はどや――！？”(LH 7 :  45) 

76. スゥ：“・・・けーたろ？お――いスゥちゃんが来
き

とるで―”(LH 

7 : 68) 

77. キツネ：“よっしゃここはウチにまかしとき！ウチの魅力
みりょく

でケータ 

 ロを元
もと

のスケベに戻
もど

したるわ！”(LH 7 : 71) 

78. スゥ：“お？ なるやん 何
なに

やっとん？”(LH 7 : 89) 

79. キツネ：“ホンマ２週間以上
しゅうかんいじょう

も連絡
れんらく

なしでどこ行
い

っとるんやろ”

(LH 8 : 19) 

80. スゥ：“ウチらもいっしょにいったるわ”(LH 8 : 34) 
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81. スゥ：“ウチ 新開発
しんかいはつ

カメ探知
た ん ち

レーダー２持
も

ってきとったんや”(LH 

8 : 95) 

82. キツネ：“な・・・ケータロあいつまだ乗
の

ってへんかったん 

 か！？”(LH 8 : 165) 

83. キツネ：“別
べつ

に なるのせいやないって景太郎
けいたろう

が勝手
か っ て

につきそっと 

  っただけやん”(LH 8 : 170) 

84. スゥ：“もう・・間
ま

にあわへん・・・”(LH 8 : 170) 

85. キツネ：“うるさいな〰あんたかてまだ一回
いっかい

も東大
とうだい

いっとらんや 

 ろ”(LH 9 : 26) 

86. つるこ：“あらモトコはんお久
ひさ

しゅう”(LH 9 : 49) 

87. つるこ：“こんな所で学生生活送れるモトコはんは幸せやわぁ”(LH 

9 : 50) 

88. つるこ：“決
き

まっとりますやろモトコはんを連
つ

れ戻
もど

しに来
き

たんで 

 すわ”(LH 9 : 50) 

89. つるこ：“あんたに神明流
しんめいりゅう

の名
な

は継
つ

がせられん”(LH 9 : 60) 

90. キツネ：“ううっ・・・こんなん足
た

りへんて”(LH 9 : 68) 

91. キツネ：“あら――マズイこと言
い

ってしもたかなあ・・”(LH 9 : 71) 

92. つるこ：“もし・・・断
ことわ

るならモトコを剣客
けんきゃく

の代
か

わりに女
おんな

にして 

 もらわなあきまへんなぁ・・・”(LH 9 : 73) 

93. つるこ：“ウチは京都
きょうと

で待
ま

ってます頼
たの

みますえ――”(LH 9 : 74) 

94. つるこ：“――まだまだ おすなぁ ２人とも こんな武器
ぶ き

でウチ 

 は倒
たお

せまへんで”(LH 9 : 84) 
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95. つるこ：“この２
ふた

人
り

結婚
けっこん

――しはることになりましたんどすえ”(LH 

9 : 86) 

96. つるこ：“この一週間
いっしゅうかん

のあいだにどんな手
て

を使
つか

ってでもウチを倒
たお

す 

 ことができれば神明流継承
しんめいりゅうけいしょう

の資格
し か く

ありと見
み

て東京
とうきょう

での修行続行
しゅぎょうぞっこう

 

  を許
ゆる

しまひょ”(LH 9 : 87) 

97. つるこ：“ほな なるさんは東大生
とうだいせい

どすか 頭
あたま

よろしおすなぁ”

(LH 9 : 89) 

98. つるこ：“まだ心
こころ

に迷
まよ

いがあるようやなそんなことでは神明流
しんめいりゅう

を 

 継
つ

がせることできまへんで”(LH 9 : 94) 

99. 素子 ：“剣
けん

も女
おんな

も気
き

が済
す

むまで向
む

こうで磨
みが

いてき”(LH 9 : 101) 

100. スゥ：“しのむスマンかった”(LH 9 : 105) 

101. キツネ：“けーたろ早
はや

く帰
かえ

ってきーひんかな――”(LH 10: 150) 

102. キツネ：“呼
よ

んでへん呼
よ

んでへん”(LH 11: 47) 

103. キツネ：“でもカナコにはあのはるかさんでさえ勝
か

てへんからな 

 ―”(LH 11: 85) 

104. キツネ：“というかもしかしてアンタ主
おも

にカナコの裸
はだか

狙
ねら

っとらへん 

 か？”(LH 12: 71) 

105. スゥ：“ウチらもおるで――”(LH 12: 90) 

106. スゥ：“そやそや今
いま

さっき 4人
にん

でそう話
はな

しとったとこなんや”(LH 

12: 90) 

107. スゥ：“お――い！こっちに温泉
おんせん

わいとるで―♡”(LH 12: 92) 

108. つるこ：“その夢
ゆめ

がかなって・・・こんなにうれしいことはあり 
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 まへん”(LH 13: 27) 

109. つるこ：“―――みなさんも・・・モトコのように東大
とうだい

目指
め ざ

して 

         はるんですか？”(LH 13: 27) 

110. つるこ：“フフフ・・・浦島
うらしま

はんとあの娘
こ

はうまくいっとるよう 

         やなぁ”(LH 13: 42) 

111. キツネ：“・・・なるは来
き

とらんで”(LH 13: 97) 

112. スゥ：“ホレそれを見
み

てみい”(LH 13 : 105) 

113. 景太郎：“スゥちゃん意味
い み

わかってんの〰っ！？”(LH 13 : 115) 

114. キツネ：“どないしたんや？”(LH 14 : 15) 

115. スゥ：“何
なに

かっこつけとんにゃ――ケータロ――”(LH 14 : 44) 

116. キツネ：“ふ―ん・・・ケータロと東大行
とうだいおこな

って幸
しあわ

せになれへん 

 かったんか？”(LH 14 : 52) 

117. キツネ：“プリクラはケータロの趣味
し ゅ み

やないか一丁
いっちょう

みんなで景太郎
けいたろう

 

         を囲
かこ

んで撮
と

ったれや”(LH 14 : 76) 

118. キツネ：“ここは昔
むかし

は旅館
りょかん

やったからな結婚式
けっこんしき

もよくやっとったみ 

         たいやで”(LH 14 : 159) 
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LAMPIRAN II 

KLASIFIKASI DATA 

 
I. DIALEK OSAKA 
 
1. (1) キツネ：“聞

き

いたか！？偏差値
へ ん さ ち

６９やて！！”(LH 1 : 29) 

2. (2) キツネ：“であんさん学部
が く ぶ

はどこなん？”(LH 1 : 29) 

3. (3) キツネ：“――いや何
なん

やあの男
おとこ

が来
き

てからこの寮
りょう

の雰囲気
ふ ん い き

ちょい 

  明
あか

るった思
おも

わんか？”(LH 1 : 55) 

4. (4) キツネ：“ほこりが落
お

ちとるあかんやり直
なお

し！”(LH 1 : 85) 

5. (5) キツネ：“しっかし不思議
ふ し ぎ

やね―なるの料理
りょうり

はみてくれ悪
わる

いのに 

     なんでうまいんかな”(LH 1 : 124) 

6. (6) キツネ：“ほめてんやんか〰” (LH 1 : 124) 

7. (7) キツネ：“・・・さてともう一人
ひ と り

の受験生
じゅけんせい

は今頃
いまごろ

どーしてるかいな 

  〰？”(LH 1 : 124) 

8. (8) キツネ：“おめでとさん”(LH 1 : 159) 

9. (9) キツネ：“スゥはいつも誰
だれ

かにくつきたがるやろ？あいつの相手
あ い て

す 

んのめちゃ大変
たいへん

なんやウチも昔
むかし

はホンと苦労
く ろ う

したで――”(LH 2 : 8) 

10. (10) スゥ：“勉強
べんきょう

のジャマせんからぁ〰けーたろ”(LH 2 : 9) 

11. (11) スゥ：“けーたろウチが恋人
こいびと

になったろか？”(LH 2 : 14) 

12. (13) スゥ：“にーさま そんなに食
た

べられへんて・・・バナナ”(LH  

              2 : 21) 

13. (14) スゥ：“じゃーウチはえ――と「インドおせち」つくった 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xxvi 

   る！！”(LH 2 : 25) 

14. (15) キツネ：“そんなに成績
せいせき

上
あ

がっとるんか！？”(LH 2 : 26) 

15. (16) キツネ：“お そやったな！今日
き ょ う

はＸマスイブパーティの準備
じゅんび

し 

   てまっとるからはよ取
と

ってき”(LH 2 : 38) 

16. (17) キツネ：“それはそーやな０ ％
パーセント

やしな・・・”(LH 2 : 49) 

17. (18) スゥ：“けーたろ幸
しあわ

せにしたるで――”(LH 2 : 73) 

18. (19) キツネ：“しっかしこのままいけば二人
ふ た り

してセンタ―通
とお

るのも夢
ゆめ

 

   やないな！もしかして今年
こ と し

の春
はる

は二人
ふ た り

とも東大生
とうだいせい

か？”(LH 2 : 85) 

19. (20) キツネ：“しゃーないな”(LH 2 : 114) 

20. (21) キツネ：“喜
よろこ

ばしたろ思
おも

ったのにうれしくないんか？”(LH 2 :  

              116) 

21. (22) キツネ：“けっこー楽
たの

しんどるみたいやけど”(LH 2 : 118) 

22. (23) キツネ：“まーまーけーたろも喜
よろこ

んどることだし”(LH 2 : 120) 

23. (24) スゥ：“じゃあウチけーたろのために本
ほん

読
よ

んだる・・・えーやろ 

  か？”(LH 2 : 130) 

24. (25) スゥ：“逆に飲
の

まれとるよ”(LH 2 : 137) 

25. (26) キツネ：“ところでなしのぶ金
かね

かしてくれへん？”(LH 3 : 173) 

26. (28) キツネ：“キスでもしよーとしてたんちゃう？やっぱかけおちし 

   たんやから大人
お と な

の関係
かんけい

になったんやろ？”(LH 3 : 179) 

27. (29) キツネ：“わ---アホこんな所
ところ

で着替
き が

えすな”(LH 4 : 6) 

28. (30) キツネ：“ふ―むほな一丁
いっちょう

花見
は な み

のついでに励
はげ

ましたろか”  
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      (LH 4 : 14) 

29. (31) スゥ：“よろしゅうな♡カメ”(LH 4 : 26) 

30. (32) キツネ：“おおっ♡こらおもろい！！行
い

け―けーたろ”(LH 4 : 46) 

31. (33) キツネ：“モトコ台所
だいどころ

はも―えーからけーたろと買
か

い出
だ

し行
い

って 

  き”(LH 4 : 52) 

32. (34) キツネ：“スマン！けーたろ”(LH 4 : 68) 

33. (35) キツネ：“な 何
なん

や 知
し

らんかったんか？”(LH 4 : 69) 

34. (36) キツネ：“なるとウチはその頃
ころ

からひなた荘
そう

に住
す

んどったやけ 

   ど”(LH 4 : 70) 

35. (37) キツネ：“しかも現役東大生
げんえきとうだいせい

！なるじゃなくともコロツといくわ 

   な”(LH 4 : 70) 

36. (38) キツネ：“ウチ先帰
さきかえ

るで？雨降
あ め ふ

りそーやし”(LH 4 : 72) 

37. (39) キツネ：“お 何
なん

や なる聞
き

いとったんか？声
こえ

かけてやればえー 

   のに”(LH 4 : 85) 

38. (40) キツネ：“もし今ここでなると瀬田
せ た

が会
あ

ってしもうたらなるの恋
こい

 

   する乙女
お と め

のラブラブパワー再燃
さいねん

・・！？”(LH 4 : 130) 

39. (41) キツネ：“い いやいてへん いてへん！！”(LH 4:135) 

40. (42) 景太郎：“よっしゃ――っそーゆーことならウチらも手伝
て つ だ

った 

   るで――っ”(LH4:175) 

41. (43) キツネ：“はよ 人工呼吸
じんこうこきゅう

せな！！ほら けーたろ やりっ 

   ！！”(LH 5 : 15) 

42. (44) キツネ：“アホッ そんなことしてたら間
ま

に合
あ

わんやろ”(LH 5 :  
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      15) 

43. (45) キツネ：“お なるも調子
ちょうし

戻
もど

ったみたいやなこりゃ明日
あした

から 

   楽
たの

し めそーやでよかったよかった”(LH 5 : 21) 

44. (46) キツネ：“埋
う

まってへん埋
う

まってへん”(LH 5 : 46) 

45. (48) キツネ：“何
なに

を騒
さわ

いどったんや？”(LH 5 : 113) 

46. (49) キツネ：“もっと女らしー格好
かっこう

せなアカンでモトコ〰♡”(LH 5 : 

   123) 

47. (50) キツネ：“しかしアレやな――モトコは最近
さいきん

女
おんな

らしゅーなった 

   な” (LH 5 : 125) 

48. (52) スゥ：“証拠
しょうこ

見
み

せたろか？” (LH 5 : 147) 

49. (53) スゥ：“覚悟
かくご

しいやカメ！本気
ほんき

のウチからは逃
に

げられへん 

   で！！”(LH 5 : 153)  

50. (54) キツネ：“しもた――！！ゴール前て脚が止まった！！”(LH  

      5 : 164) 

51. (55) キツネ：“ゲッ！？まだ勉強
べんきょう

やるんかいな”(LH 5 : 164) 

52. (56) キツネ：［まてよ・・・いくらなんでも勉強
べんきょう

しすぎとちゃう 

   か？ あの二人
ふ た り

・・・ウチやったら今頃
いまごろ

ストレスでオカシなっと 

   るでそれに毎日
まいにち

「二人
ふ た り

っきり」で勉強
べんきょう

ちゅ―んは・・・これ 

   あやしい・・！？］(LH 5 : 165) 

53. (57) キツネ：“ホンマに勉強
べんきょう

しとるわあの二人
ふ た り

・・・この分
ぶん

やと  

   進展
しんてん

はなしかつまらん奴
やつ

らやな――・・・ったく”(LH 5 :  
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             166) 

54. (58) キツネ：“とりあえずけーたろに気
き

を許
ゆる

しとるのは確
たし

かみたいや 

   な・・”(LH 5 : 167) 

55. (60) キツネ：“し―っ しばらく待
ま

っとれ お・・けーたろの奴
やつ

 

   なるのことが気
き

になって勉強
べんきょう

が手
て

につかへんよーやな くくく  

   やっぱ 何
なん

のかんの言
い

っても男
おとこ

の子
こ

やな―”(LH 5 : 167) 

56. (61) キツネ：“し―っ黙
だま

っとれ！！ぷぷっ 寝顔見
ね が お み

て考えとるで” 

   (LH 5 : 168) 

57. (62) キツネ：“あ―ちゃうちゃう何
なん

でもない”(LH 5 : 175) 

58. (63) スゥ：“エエ男
おとこ

紹介
しょうかい

したろか―”(LH 5 : 177) 

59. (64) キツネ：“一体
いったい

 誰
だれ

と行
い

くんやはっきりせい！”(LH 6 : 12) 

60. (65) キツネ：“こーなったら力
ちから

ずくでチケットうばったれ――っ 

       ！！”(LH 6 : 16) 

61. (66) キツネ：“もう逃
に

がさへんでおとなしゅうチケット渡
わた

し！観念
かんねん

し 

   いや〰”(LH 6 : 17) 

62. (67) スゥ：“なんにもみえんで――！？”(LH 6 : 43) 

63. (68) キツネ：“そーいや あいつ さっき飛
と

んでへんかったな――” 

   (LH 6 : 55) 

64. (69) スゥ：“ムムッ 海
うみ

の方
ほう

に向
む

かっとるみたいやで！”(LH 6 : 57) 

65. (71) キツネ：“何
なん

や 聞
き

―てへんのか？今晩
こんばん

は２年
ねん

ぶりに名物
めいぶつ

イモ 

   煮会
に か い

 やるんやで―！”(LH 6 : 123) 

66. (72) キツネ：“だ――怒
おこ

らんでもええやろ！！そういう顔
かお

しとっ 
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   たやないか――！！”(LH 6 : 129) 

67. (73) キツネ：“ん――？何
なん

やケータロおったんか”(LH 6 : 153) 

68. (74) キツネ：“ほれ けーたろこっちこんかい酒
さけ

の肴
さかな

かおらんと宴
えん

が 

   つまらんわ！”(LH 6 : 173) 

69. (75) スゥ：“調子
ちょうし

はどや――！？”(LH 7 :  45) 

70. (76) スゥ：“・・・けーたろ？お――いスゥちゃんが来
き

とるで―” 

   (LH 7 : 68) 

71. (77) キツネ：“よっしゃここはウチにまかしとき！ウチの魅力
みりょく

でケー 

   タロを元
もと

のスケベに戻
もど

したるわ！”(LH 7 : 71) 

72. (79) キツネ：“ホンマ２週間以上
しゅうかんいじょう

も連絡
れんらく

なしで どこ行
い

っとるんや 

   ろ”(LH 8 : 19) 

73. (80) スゥ：“ウチらもいっしょにいったるわ”(LH 8 : 34) 

74. (81) スゥ：“ウチ 新開発
しんかいはつ

カメ探知
た ん ち

レーダー２持
も

ってきとったんや” 

   (LH 8 : 95) 

75. (82) キツネ：“な・・・ケータロあいつ まだ乗
の

ってへんかったん 

   か！？”(LH 8 : 165) 

76. (83) キツネ：“別
べつ

に なるのせいやないって景太郎
けいたろう

が勝手
か っ て

につきそっ 

   とっただけやん”(LH 8 : 170) 

77. (84) スゥ：“もう・・間
ま

にあわへん・・・”(LH 8 : 170) 

78. (85) キツネ：“うるさいな〰あんたかて まだ一回
いっかい

も東大
とうだい

いっとらん 

   やろ”(LH 9 : 26) 

79. (90) キツネ：“ううっ・・・こんなん足
た

りへんて”(LH 9 : 68) 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xxxi 

80. (91) キツネ：“あら――マズイこと言
い

ってしもたかなあ・・”(LH  

      9 : 71) 

81. (99) 素子 ：“剣
けん

も女
おんな

も気
き

が済
す

むまで向
む

こうで磨
みが

いてき”(LH 9 : 101) 

82. (100) スゥ：“しのむスマンかった”(LH 9 : 105) 

83. (102) キツネ：“呼
よ

んでへん呼
よ

んでへん”(LH 11: 47) 

84. (103) キツネ：“でもカナコにはあのはるかさんでさえ勝
か

てへんからな 

    ―”(LH 11: 85) 

85. (104) キツネ：“というかもしかしてアンタ 主
おも

にカナコの裸
はだか

狙
ねら

っと 

    らへ んか？”(LH 12: 71) 

86. (105) スゥ：“ウチらもおるで――”(LH 12: 90) 

87. (106) スゥ：“そやそや 今
いま

さっき 4人
にん

でそう話
はな

しとったとこなんや” 

      (LH 12: 90) 

88. (107) スゥ：“お――い！こっちに温泉
おんせん

わいとるで―♡”(LH 12: 92) 

89. (111) キツネ：“・・・なるは来
き

とらんで”(LH 13: 97) 

90. (112) スゥ：“ホレ それを見
み

てみい”(LH 13 : 105) 

91. (113) 景太郎：“スゥちゃん意味
い み

わかってんの〰っ！？”(LH 13 : 115) 

92. (114) キツネ：“どないしたんや？”(LH 14 : 15) 

93. (116) キツネ：“ふ―ん・・・ケータロと東大行
とうだいおこな

って幸
しあわ

せになれへん 

    かったんか？”(LH 14 : 52) 

94. (117) キツネ：“プリクラはケータロの趣味
し ゅ み

やないか一丁
いっちょう

みんなで 

    景太郎
けいたろう

を囲
かこ

んで撮
と

ったれや”(LH 14 : 76) 

95. (118) キツネ：“ここは昔
むかし

は旅館
りょかん

やったからな結婚式
けっこんしき

もよくやっとっ 
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    たみたいやで”(LH 14 : 159) 

II. DIALEK KYOTO 
 

96. (47) 素子：“おやじ 私
わたし

は飛
と

び道具
どうぐ

は好
す

かん この割
わり

バシをもらう 

   ぞ”(LH 5 : 46) 

97. (51) つるこ：“ハハハ モトコにはまだまだ無理
む り

やな まずは「今
いま

」 

   の「流
なが

れ」を感
かん

じることを知らんな ま 大
おお

きゅうなったら教
おし

え 

   たる    から今
いま

は修 行
しゅぎょう

きばりゃ！！”(LH 5 : 135) 

98. (86) つるこ：“あらモトコはんお久
ひさ

しゅう”(LH 9 : 49) 

99. (87) つるこ：“こんな所で学生生活送れるモトコはんは幸せやわぁ” 

   (LH 9 : 50) 

100. (88) つるこ：“決
き

まっとりますやろモトコはんを連
つ

れ戻
もど

しに来
き

たん 

    ですわ”(LH 9 : 50) 

101. (89) つるこ：“あんたに神明流
しんめいりゅう

の名
な

は継
つ

がせられん”(LH 9 : 60) 

102. (92) つるこ：“もし・・・断
ことわ

るならモトコを剣客
けんきゃく

の代
か

わりに女
おんな

に 

    してもらわなあきまへんなぁ・・・”(LH 9 : 73) 

103. (93) つるこ：“ウチは京都
きょうと

で待
ま

ってます頼
たの

みますえ――”(LH 9 : 74) 

104. (94) つるこ：“――まだまだ おすなぁ ２人とも こんな武器
ぶ き

でウ 

    チは倒
たお

せまへんで”(LH 9 : 84) 

105. (95) つるこ：“この２
ふた

人
り

結婚
けっこん

――しはることになりましたんどすえ” 

     (LH 9 : 86) 

106. (96) つるこ：“この一週間
いっしゅうかん

のあいだにどんな手
て

を使
つか

ってでもウチを 
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    倒
たお

すことができれば神明流継承
しんめいりゅうけいしょう

の資格
し か く

ありと見
み

て東京
とうきょう

での 

       修行続行
しゅぎょうぞっこう

を許
ゆる

しまひょ”(LH 9 : 87) 

107. (97) つるこ：“ほななるさんは東大生
とうだいせい

どすか頭
あたま

よろしおすなぁ” 

    (LH 9 : 89) 

108. (98) つるこ：“まだ心
こころ

に迷
まよ

いがあるようやな そんなことでは 

    神明流
しんめいりゅう

を継
つ

がせることできまへんで”(LH 9 : 94) 

109. (101) キツネ：“けーたろ早
はや

く帰
かえ

ってきーひんかな――”(LH 10: 150) 

110. (108) つるこ：“その夢
ゆめ

がかなって・・・こんなにうれしいことは 

     ありまへん”(LH 13: 27) 

111. (109) つるこ：“――みなさんも・・・モトコのように東大
とうだい

目指
め ざ

して 

    はるんですか？”(LH 13: 27) 

112. (110) つるこ：“フフフ・・・浦島
うらしま

はんとあの娘
こ

はうまくいっとる 

    ようやなぁ”(LH 13: 42) 

III. DIALEK KOBE 
 
113. (12) スゥ：“えへへっみんなで枕

まくら

なげせーへん？”(LH 2 : 17) 

114. (27) キツネ：“何
なに

言
い

っとんやウチら必死
ひ っ し

であんたら探
さが

してたんやで 

    ―”(LH 3 : 178) 

115. (59) スゥ：“何
なん

のぞいとんや―？”(LH 5 : 167) 

116. (70) キツネ：“手休
て や す

めて何
なに

ボーッとしとんのや これじゃ全然
ぜんぜん

燃料
ねんりょう

 

    にならへんで―”(LH 6 : 123) 

117. (78) スゥ：“お？ なるやん 何
なに

やっとん？”(LH 7 : 89) 
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118. (115) スゥ：“何
なに

かっこつけとんにゃ――ケータロ――”(LH 14 : 44) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xxxv 

LAMPIRAN III  

TABEL RAGAM DIALEK KANSAI BERDASARKAN JENIS KATA 

 

関西弁 KANSAI-BEN  JENIS KATA  KATA 
大阪弁 
OOSAKA-
BEN 

京都弁 
KYOUTO
-BEN 

神戸弁 
KOUBE
-BEN 

標準語 
HYOUJUNGO 

意味 
MAKNA 

KETERANGAN 

 あんさん ansan  ü ü ü あなた anata  kamu, kau  
 ～はん~han û ü û ～さん~san Tn.~, Ny.~, Nn.~  
 こら kora ü ü ü これは kore wa ini sebenarnya kata  

こら kora berasal 
dari kata これは
kore wa yang 
merupakan 
gabungan antara 
kata benda 
dengan kata 
bantu/ partikel 

あんたら antara ü ü ü あなた達 
anata tachi 

kalian  ～ら
~ra 

ウチら uchira ü ü ü 私達 
watashi tachi 

kami  

 
 
 
 
 
 
L 
E 
K 
S 
I 
K 
A 
L 
 
 

代名詞 
daimeishi 

 ウチ uchi ü ü ü 私 watashi saya, aku  
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 ～やん~yan ü ü ü ～君~kun panggilan untuk 
laki-laki dan 
digunakan oleh 
orang yang akrab 

 

えーee、エエ
ee、ええ ee 

ü ü ü いい ii boleh, selesai, 
memberi saran, 
baik 

 

おもろい omoroi ü ü ü おもしろい
omoshiroi 

menarik  

しゃーない
shaanai 
 

ü ü ü 仕方ない 
shikata nai 
 

apa boleh buat 
 

 

イ形容詞  
i-keiyoushi 

つまらん
tsumaran 

ü ü ü つまらない
tsumaranai 

membosankan  

 ナ形容詞 
na-keiyoushi 

アホ aho、 
アホッ ahoo 

ü ü ü 馬鹿 baka bodoh  

ちょい choi ü û û ちょっと chotto sebentar, sedikit 
はよ hayo ü ü ü 早く hayaku dengan cepat 

 

ホンマ honma ü ü ü 本当 hontou benar-benar, 
sungguh-sungguh 

 

めちゃ mecha ü ü ü とても totemo sangat, amat  
お久しゅう

ohisashishuu 
ü ü ü お久しく

ohisashiku 
lama tak jumpa  

女らしゅー 
onnarashuu 

ü ü ü 女らしく 
onna rashiku 

seperti wanita  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

副詞 fukushi 
 

おとなしゅう
otonashuu 

ü ü ü おとなしく
otonashiku 

dengan patuh  
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大きゅう ookyuu ü ü ü 大きく ookiku besar  
よろしゅう
yoroshuu 

ü ü ü よろしく 
yoroshiku 

salam kenal  

やて yate ü ü ü だって datte katanya  
副助詞 fukujoshi かて kate ü ü ü も mo juga; pun  

ど do ü ü ü どう dou bagaimana  疑問詞 gimonshi 
どないしたん 
donaishitan 

ü ü ü どうしたん 
doushitan 

ada apa 
 

 

ほな hona ü ü ü それなら
sorenara 

kalau begitu merupakan 
singkatan dari 
kata ほ ん な ら
honnara 

やから yakara ü ü ü だから dakara setelah  

接続詞 (順接) 
setsuzokushi 
(junsetsu) 

やったら yattara ü ü ü だったら dattara kalau  
で de ü û û よ yo、ぞ zo ya (menunjukkan 

suatu pernyataan 
untuk 
memastikan); 
menambah 
kekuatan kata 
untuk 
memberanikan 
diri sendiri 
apabila sinonim 
dengan ぞ zo 

lebih kuat 
dibandingkan 
denganわ wa 

終助詞 shuujoshi 

え e û ü û よ yo menunjukkan 
permohonan yang 
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lebih keras dari 
な na、なあ naa 

かいな kaina ü ü ü かな kana menunjukkan 
pertanyaan akan 
ketidakpastian 
suatu hal ke 
dalam diri sendiri; 
menunjukkan 
ekspresi sarkasme 

 

な na、なあ naa ü ü ü ね ne ya (menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian) 

dapat digunakan 
baik oleh pria 
maupun wanita 

わ wa ü ü ü よ yo ya (menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian) 

lebih halus 
daripada で de 
dan え e, di 
Kansai umumnya 
digunakan oleh 
pria sedangkan di 
Tokyo oleh 
wanita. 

わな wana ü ü ü よね yone ya kan 
(menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 

 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xxxix 

lebih kuat 
daripada わ wa) 

でな dena ü û û ですね desune ya ragam dialek 
Kansai yang 
benar seharusnya 
adalah で ん な
denna bukan  
でな dena; dapat 
pula 
menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata  
じ ゃ な い ね 
janaine 

どすえ dosue û ü û ですよ desuyo tahu! 
(menunjukkan 
suatu pernyataan 
untuk 
memastikan) 

lebih formal dan 
sopan/ halus 
dibandingkan 
dengan kata  
やで yade 

どすか dosuka û ü û ですか desuka tidak dapat 
diartikan 

digunakan dalam 
kalimat tanya 

おすなぁ osunaa û ü û です desune tidak dapat selalu 
diartikan namun 

merupakan 
singkatan dari 
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terkadang dapat 
diartikan adalah 

kopula どす dosu 

そーやで 
soo yade 

ü û û そうだぞ

soudashi 
kelihatannya..loh 

そーやし 
soo yashi 

ü ü ü そうだし
soudashi 

lagipula 
kelihatannya...  

merupakan よう
たい youtai 

や ya ü ü ü だ da tidak dapat selalu 
diartikan namun 
terkadang dapat 
diartikan adalah 

 

やで yade ü û û だぞ dazo、だよ
dayo 

tahu!; loh 
(menunjukkan 
suatu pernyataan 
untuk 
memastikan) 

tidak selalu dapat 
diartikan, 
terkadang 
digunakan untuk 
menekankan 
suatu kalimat. 
 だ ぞ dazo 
biasanya 
digunakan oleh 
pria sedangkan 
 だ よ dayo 
digunakan oleh 
wanita 

やけど yakedo ü ü ü だけど dakedo tidak dapat selalu 
diartikan namun 
terkadang dapat 
diartikan tetapi; 
dapat juga 
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digunakan untuk 
memperhalus 
suatu pernyataan 

やん yan ü ü ü じゃん jan bukan?; ~kan? 
(menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata やろ
yaro) 

merupakan 
singkatan dari 
kopula やない 
yanai 

やな yana、 
やなぁ yanaa 

ü ü ü だね dane ya; ~kan?  menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata  
やろか yaroka 

やない yanai ü ü ü じゃない janai bukan? ~kan? 
(menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
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lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata やな
yana 、 や な ぁ 
yanaa) 

やないか
yanaika 

ü ü ü じゃないか
janaika 

bukan?; ~kan? 
(menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata やな
い yanai) 

menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata 
 やない yanai 

やないな
yanaina 

ü ü ü じゃないね
janaine 

bukan...kan menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih halus 
dibandingkan 
dengan kata  
や な い か 
yanaika dan lebih 
lemah 
dibandingkan 
dengan kata  
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でんな denna) 

やね yane ü ü ü だね dane ya; ~kan? menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih halus 
daripada やな
yana、 
やなぁ yanaa 

やんか yanka ü ü ü じゃないか
janaika 

bukan?; ~kan? 
(menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata やな
い yanai) 

merupakan 
singkatan dari 
kopula  
やないか 
yanaika; 
menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xliv 

dengan kata  
やん yan 

やろ yaro ü ü ü だろう darou bukan? menunjukkan 
permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian  

やろか yaroka ü ü ü だろうか

darouka 
bukan? menunjukkan 

permintaan/ 
pernyataan untuk 
mendapatkan 
kepastian yang 
lebih kuat 
dibandingkan 
dengan kata 
 やろ yaro 

やしな yashina ü ü ü だしね dashine lagipula…sih ya  

やった yatta ü ü ü だった datta tidak dapat selalu 
diartikan namun 
terkadang dapat 

merupakan 
kopula dalam 
bentuk lampau 
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diartikan adalah 
やわぁ yawaa ü ü ü だよ dayo ya; menunjukkan 

perasaan kagum 
dapat digunakan 
baik oleh pria 
maupun wanita 

そや soya ü ü ü そうだ souda ya 
そーやな 
sooyana 

ü ü ü そうだね
soudane 

iya juga ya 
感動詞 (回答) 
kandoushi (kaitou) 

そやったな
soyattana 

ü ü ü そうだったね
soudattane 

begitu ya 

menunjukkan 
sikap setuju/ 
sependapat 
dengan lawan 
bicara 

ちゃう chau ü ü ü 違う chigau;じゃ
ない janai 

bukan, berbeda, 
salah; bukan? 

Kata ちゃう chau 
selain sinonim 
dengan kata 違う
chigau yang 
merupakan 動詞
doushi, juga 
sinonim dengan 
kata じ ゃ な い
janai yang 
merupakan 助動
詞 jodoushi 

動詞
doushi 

 

ちゃうか chauka ü ü ü じゃないか

janaika 
bukan? dalam dialek 

Kansai termasuk 
ke dalam 動 詞
doushi dan 
perubahannya 
mengikuti  
五段動詞 godan 
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doushi 
 しもう shimou ü ü ü しまう shimau menyatakan 

perbuatan yang 
telah rampung/ 
selesai 

perubahannya 
dalam dialek 
Kansai mengikuti 
変 格 動 詞

henkaku doushi 
 しもた shimota ü ü ü しまった

shimatta 
menyatakan 
penyesalan 

merupakan 
bentuk lampau 
dari verba  
しもう shimou 

 ゆーyuu ü ü ü 言う iu mengatakan; 
berkata 

perubahannya 
tidak mengikuti
五段動詞  godan 
doushi, 
 一 段 動 詞
ichidan doushi 
ataupun 変格動
詞 henkaku 
doushi; untuk 
bentuk lampau 
kata ゆ ー yuu 
langsung 
ditambahkan  
た ta begitu pun 
untuk perubahan 
bentuk lainnya, 
kecuali untuk 
bentuk 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha xlvii 

kontinuatif 
lampau 
ditambahkan  
とってん totten  

 おる oru ü ü ü いる iru ada dalam dialek 
Kansai 
perubahannya 
mengikuti 五段動
詞 godan doushi 

 おったんか
ottanka 

ü ü ü いたんか itanka ada merupakan verba 
kontinuatif 
lampau dari kata 
おる oru 

いっとる ittoru ü ü ü いっている itte 
iru 

mengatakan 

向かっとる 
mukattoru 

ü ü ü 向かっている

mukatte iru 
menghadap 

merupakan verba 
kontinuatif biasa 

つきそっとった 
tsukisottotta 

ü ü ü つきそっていた 
tsukisotte ita 

telah sedang 
menemani 

merupakan verba 
kontinuatif 
lampau biasa 

まっとる
mattoru 

ü ü ü まっている 
matte iru 

sedang menunggu merupakan verba 
kontinuatif biasa 

上がっとるんか

agattorunka 
ü ü ü 上がっている 

んか 
agatte irunka 

menaikkah merupakan verba 
kontinuatif 
interogatif biasa 

～とる 
(テ形＋ 
とる) 

決まっとります
kimattorimasu 

ü ü ü 決まっています
kimatte imasu 

sedang 
memutuskan 

merupakan verba 
kontinuatif dalam 
bentuk  sopan 
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なっとる 
nattoru 

ü ü ü なっている 
natte iru 

menjadi 

落ちとる
ochitoru 

ü ü ü 落ちている 
ochite iru 

jatuh 

merupakan verba 
kontinuatif biasa 

やっとった
yattotta 

ü ü ü やっている 
yatte iru 

sedang 
melakukan 

merupakan verba 
kontinuatif 
lampau biasa 

飲まれとる 
nomaretoru 

ü ü ü 飲まれている
nomarete iru 

diminum merupakan verba 
pasif kontinuatif 
biasa 

住んどった 
sundotta 

ü ü ü 住んでいた 
sunde ita 

telah tinggal merupakan verba 
kontinuatif 
lampau biasa 

楽しんどる

tanoshindoru 
ü ü ü 楽しんでいる

tanoshinde iru 
senang 

喜んどる 
yorokondoru 

ü ü ü 喜んでいる
yorokonde iru 

gembira 

行っとる ittoru ü ü ü 行っている itte 
iru 

sedang pergi 

merupakan verba 
kontinuatif biasa 

聞いとったんか

kiitottanka 
ü ü ü 聞いていたんか 

kiite itanka 
apa sudah 
dengar? 

merupakan verba 
kontinuatif 
interogatif 
lampau biasa 

わいとる 
waitoru 

ü ü ü わいている 
waite iru  

mendidih merupakan verba 
kontinuatif biasa 

騒いどった 
sawaidotta 

ü ü ü 騒いでいた 
sawaide ita 

berisik 

話しとった ü ü ü 話していた sedang 

merupakan verba 
kontinuatif 
lampau biasa 
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hanashitotta hanashite ita membicara- 
kan 

許しとる 
yurushitoru 

ü ü ü 許している 
yurushite iru 

mempercayai 

考えとる 
oshietoru 

ü ü ü 考えている 
oshiete iru 

sedang 
memikirkan 

勉強しとる 
benkyou shitoru 

ü ü ü 勉強している
benkyou shite iru 

sedang belajar 

merupakan verba 
kontinuatif biasa 

しとった 
shitotta 

ü ü ü していた shite 
ita 

telah melakukan merupakan verba 
kontinuatif 
lampau biasa 

来とる kitoru ü ü ü 来ている kite iru datang merupakan verba 
kontinuatif biasa 

きとった kitotta ü ü ü きていた kite ita telah datang merupakan verba 
kontinuatif 
lampau biasa 

黙っとれ 
damattore 

ü ü ü 黙っていれ 
damatte ire 

diam! ～とれ 

(～テ形＋
とれ) 待っとれ 

mattore 
ü ü ü 待っていれ 

matte ire 
tunggu! 

merupakan verba 
kontinuatif 
berbentuk 
imperatif biasa 

 ～み~mi ü ü ü ～みて~mite coba~  
 許しまひょ

yurushimahyo 
ü ü ü 許しましょう

yurushimashou 
ayo izinkan merupakan verba 

bentuk ajakan; 
seharusnya  
許しまひょう
yurushimashyo 
bukan 
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許 し ま ひ ょ
yurushimahyo 

 ～さん~san ü ü ü ～ございます

~gozaimasu、 
～ございました
~gozaimashita 
 

tidak dapat 
diartikan 

merupakan sufiks 
yang berbentuk 
verba; sinonim 
juga dengan kata 
 ～さま~sama 
 

 せな sena ü ü ü しなさい
shinasai 

lakukanlah merupakan verba 
imperatif halus 

 ～き~ki ü û û ～きなさい

~kinasai 
tidak selalu dapat 
diartikan karena 
bergantung pada 
verba yang 
terdapat di 
depannya 

merupakan verba 
imperatif halus 
atau permohonan 

言っとん itton û û ü 言っている itte 
iru 

sedang 
mengatakan 

やっとん yatton û û ü やっている 
yatte iru 

sedang 
mengerjakan 

のぞいとん 
nozoiton 

û û ü のぞいている 
nozoite iru 

sedang mengintip 

かっこつけとん 
kako tsuketon  

û û ü かっこつけてい

る kakko tsukete 
iru 

sedang pasang 
aksi 

～とん 

しとん shiton û û ü している shite sedang 

merupakan verba 
kontinuatif 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 

Universitas Kristen Maranatha li 

iru melakukan 
結婚しはる 
kekkon shiharu 

û ü û 結婚する 
kekkon suru 

menikah ～マス形＋はる 
 

～はる 

目指してはる
mezashiteharu 

û ü û 目指している
mezashite iru 

menuju ～て形+はる 

 せなアカン 
sena akan 

ü ü ü しなければ 
なりません
shinakereba 
narimasen 

harus melakukan ～ナイ形＋ 
アカン 

 せい sei ü ü ü しろ shiro lakukan! mrupakan verba 
imperatif yang 
lebih keras 
daripada bentuk  
～なさい ~nasai 

手伝ったる 
tetsudattaru 

ü ü ü 手伝ってやる
tetsudatte yaru 

membantumu 

つくったる 
tsukuttaru 

ü ü ü つくってやる 
tsukutte yaru 

membuatkanmu 

読んだる 
yondaru 

ü ü ü 読んでやる 
yonde yaru 

membacakan 
untukmu 

いったる 
ittaru 

ü ü ü いってやる 
itte yaru 

pergi untukmu 

戻したる 
modoshitaru 

ü ü ü 戻してやる 
modoshite yaru 

kembali untukmu 

教えたる 
oshietaru 

ü ü ü 教えてやる 
oshiete yaru 

mengajarkanmu 

～たる 
(～タ形＋
たる) 

したる shitaru ü ü ü してやる melakukan 

merupakan verba 
dalam bentuk 
biasa yang 
menunjukkan 
perbuatan yang 
dilakukan untuk 
orang lain 
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shite yaru untukmu 
うばったれ 
ubattare 

ü ü ü うばってやれ 
ubatte yare 

rampas!; rebut! ～たれ(～
タ形＋ 
たれ) 撮ったれ 

tottare 
ü ü ü 撮ってやれ 

totte yare 
ambil! 

memiliki makna 
yang sama 
dengan  
～ た る ~taru 
hanya saja 
nuansanya lebih 
kasar dan 
biasanya 
digunakan oleh 
pria 
 

なったろか 
nattaroka 

ü ü ü なってやろか 
natte yaroka 

maukah 
menjadi 

喜ばしたろ
yorokobashitaro 

ü ü ü 喜ばしてやろ
yorokobashite 
yaro 

menyenang- 
kanmu 

励ましたろか

hagemashitaroka 
ü ü ü 励ましてやろか 

hagemashite 
yaroka 

memberi 
semangat 

見せたろか 
misetaroka 

ü ü ü 見せてやろか 
misete yaroka 

memperlihatkan 

～たろ 
(～タ形＋
たろ) 

紹介したろか 
shoukai shitaroka 

ü ü ü 紹介してやろか 
shoukai shite 
yaroka 

memperkenalkan 

merupakan verba 
yang 
menunjukkan 
maksud untuk 
melakukan 
perbuatan kepada 
orang lain 

わかってん 
wakatten 

ü ü ü わかったんだ

wakattanda 
sudah mengerti ～てん 

（～テ形

＋てん） ほめてん ü ü ü ほめたんだ sudah memuji 

menunjukkan 
verba lampau 
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hometen hometanda 
間にあわへん 
ma ni awahen 

ü ü ü 間にあわない 
ma ni awanai 

tidak terkejar 
waktunya 

merupakan verba 
negatif biasa 

狙っとらへんか
nerattorahenka 

ü ü ü 狙っていない 
neratte inai 

apa tidak 
mengintai 

merupakan verba 
negatif 
kontinuatif 
biasa 

つかへん 
tsukahen 

ü ü ü つかない
tsukanai 

tidak 
menggunakan 

merupakan verba 
negatif biasa 

勝てへん 
katehen 

ü ü ü 勝っていない 
katte inai  

kalah 
 

merupakan verba 
negatif biasa; 
seharusnya  
勝 っ て へ ん
kattehen bukan 
勝 て へ ん
katehen 

ありまへん 
arimahen 

ü ü ü ありません

arimahen 
tidak ada merupakan verba 

negatif sopan 
ならへん 
narahen 

ü ü ü ならない
naranai 

tidak menjadi merupakan verba 
negatif biasa 

なれへん 
かったんか
narehenkattanka 

ü ü ü なれなかった 
んか
narenakattanka 

apa tidak dapat 
menjadi 

乗ってへん 
かったんか

nottehenkattanka 

ü ü ü 乗ってなかった

んか

nottenakattanka 

apa tidak naik 

merupakan verba  
potensial negatif 
lampau 
interogatif 
biasa 

～へん 
（～ナイ

形＋へ

ん； 
～マス形

＋へん） 

埋まってへん ü ü ü 埋まってない tidak dikubur merupakan verba 
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umattehen umattenai negatif biasa 
飛んでへん 
かった
tondehenkatta 

ü ü ü 飛んでなかった
tondehenkatta 

tidak terbang merupakan verba 
negatif lampau  
biasa 

呼んでへん
yondehen 

ü ü ü 呼んでない
yondenai 

tidak memanggil merupakan verba 
negatif biasa 

あきまへん
akimahen 

ü ü ü あきません
akimahen 

tidak bebas merupakan verba 
negatif sopan 

聞ーてへん
kiitehen 

ü ü ü 聞ーてない
kiitenai 

tidak mendengar 

逃がさへん
nigasahen 

ü ü ü 逃がさない
nigasanai 

tidak melarikan 
diri 

merupakan verba 
negatif biasa 

逃げられへん 
nigerarehen 

ü ü ü 逃げられない 
nigerarenai 

tidak dapat 
melarikan diri 

merupakan verba 
potensial negatif 
biasa 

倒せまへん
taosemahen 

ü ü ü 倒せません
taosemahen 

tidak dapat 
menjatuhkan 

できまへん

dekimahen 
ü ü ü できません

dekimahen 
tidak bisa 

merupakan verba 
negatif sopan 

いてへん itehen ü ü ü いてない itenai tidak ada 
くれへん
kurehen 

ü ü ü くれない kurenai tidak memberi 
merupakan verba 
negatif biasa 

食べられへん
taberarehen 

ü ü ü 食べられない
taberarenai 

tidak dimakan merupakan verba 
pasif negatif biasa 

足りへん tarihen ü ü ü 足りない tarinai tidak cukup merupakan verba 
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negatif biasa 
せ―へん seehen ü û ü しない shinai tidak melakukan 

～ひん き―ひん kiihin û ü û 来ない konai tidak datang 
merupakan verba 
negatif biasa 

間に合わん ma 
ni awan 

ü ü ü 間に合わない 
ma ni awanai 

tidak terkejar 
waktunya 

思わんか 
omowanka 

ü ü ü 思わないか
omowanaika 

tidak merasakah 

怒らん okoran ü ü ü 怒らない
okoranai 

tidak marah 

知らん shiran ü ü ü 知らない
shiranai 

tidak tahu 

知らんかったん

か shirankattanka 
ü ü ü 知らなかった 

んか
shiranakattanka 

tidak tahukah 

スマン suman ü ü ü すまない
sumanai 

maaf 

スマンかった 
sumankatta 

ü ü ü すまなかった
sumanakatta 

maaf 

あかん akan ü ü ü いけない ikenai tidak boleh 
いっとらん
ittoran 

ü ü ü いっていない
itte inai 

sedang tidak pergi 

好かん sukan ü ü ü 好かない

sukanai 
tidak suka 

継がせられん 
tsugaseraren 

ü ü ü 継がせられない
tsugaserarenai 

tidak diwariskan 

みえん mien ü ü ü みえない mienai tidak terlihat 

～ん 

おらん oran ü ü ü いない inai Tidak ada 

ない nai pada 
verba negatif 
dalam  dialek 
Kansai diubah 
menjadi ん  n, 
untuk 
mendapatkan 
bentuk lampau 
ditambahkan  
かった katta 
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ジャマせん jama 
sen 

ü ü ü ジャマしない 
jama shinai 

tidak 
mengganggu 

来とらん kitoran ü ü ü 来ていない kite 
inai 

tidak datang 
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LAMPIRAN IV 
 

SINOPSIS LOVE HINA 
 

 Ketika masih kecil, Urashima Keitarou sering bermain dengan seorang 

anak perempuan di taman bermain dekat Hinata Sou, penginapan milik neneknya 

yang bernama Urashima Hinata. Karena anak perempuan itu percaya bahwa 

sepasang kekasih apabila masuk ke Toudai1 bersama-sama akan hidup bahagia, 

maka mereka pun berjanji bahwa apabila mereka sudah besar nanti mereka akan 

masuk ke Toudai bersama-sama. Kemudian, anak perempuan itu pun pergi dari 

Onsengai2 tempat di mana Hinata Sou berada. 

 Setelah dewasa, Keitarou pun hampir tidak pernah bertemu dengan anak 

perempuan itu lagi. Keitarou pun bahkan sudah tidak ingat nama anak perempuan 

itu. Di usianya yang ke-19 tahun, Keitarou telah menjadi rounin3 selama 2 tahun 

berturut-turut. Walaupun demikian, Keitarou tetap berjuang mati-matian untuk 

masuk ke Toudai demi memenuhi janjinya di masa kecil.  

 Pada suatu ketika, Keitarou pun bermaksud untuk tinggal di Hinata Sou 

dengan tujuan supaya ia bisa lebih berkonsentrasi dalam belajar. Namun, 

setibanya di Hinata Sou, nasib sial kembali menimpanya. Ia diteriaki maniak 

pengintip dan pencuri pakaian dalam oleh gadis-gadis yang ada di sana. Keributan 

akhirnya terhenti seketika saat bibi Keitarou yang bernama Urashima Haruka, 

                                                
1 Universitas Tokyo 
2 Kota Onsen 
3 Istilah yang digunakan untuk orang yang gagal dalam Ujian Masuk Perguruan Tinggi (UMPTN) 
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muncul. Ternyata, setelah ditinggal oleh Nenek Hinata yang pergi bekelana 

keliling dunia, Hinata Sou dialihfungsikan dari penginapan menjadi asrama wanita.  

 Salah seorang penghuni asrama, Narusegawa Naru, yang sangat marah 

karena Keitarou tanpa sengaja telah melihat tubuh telanjangnya, menolak 

Keitarou untuk tinggal di Hinata Sou walaupun Keitarou adalah cucu pemilik 

asrama wanita tersebut. Keitarou yang akhirnya terusir, mendadak mendapatkan 

kejutan lagi. Nenek Hinata yang sudah lama tidak mengirimkan kabar, mendadak 

mengirimi faksimili ke Hinata Sou yang isinya menyatakan bahwa ia mewariskan 

Hinata Sou kepada Keitarou dan menunjuknya sebagai manajer asrama tersebut. 

Hal ini tentu saja mendapat tantangan keras dari para penghuni asrama yang 

terlanjur tidak menyukai Keitarou. Tapi karena itu merupakan keputusan dari 

pemilik asrama, mereka tidak bisa berbuat banyak, sampai akhirnya mereka terus 

membebani Keitarou dengan pekerjaan yang berat agar Keitarou tidak betah dan 

meninggalkan asrama. 

 Perjuangan Keitarou untuk bisa lulus ujian masuk ke Toudai dan membuat 

dirinya bisa diterima di Hinata Sou pun berlangsung panjang serta penuh dengan 

petualangan-petualangan gila yang tak terduga. Dalam perjuangannya, Keitarou 

akhirnya jatuh cinta pada Naru, gadis yang pada awalnya sangat ingin 

mengusirnya dari Hinata Sou. Namun, setelah melihat perjuangan Keitarou yang 

pantang menyerah untuk masuk Toudai, Naru yang nilainya paling top se-Jepang  

pun menjadi prihatin dan turut membantu Keitarou dalam belajar. Meskipun 
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nilainya paling top se-Jepang, Naru juga akhirnya gagal dalam ujian masuk 

Toudai dan menyalahkan Keitarou sebagai penyebab kegagalannya.  

 Setelah melalui berbagai macam petualangan, berkeliling Jepang, bertemu 

dengan orang-orang yang unik dan luar biasa, para penghuni Hinata Sou, terutama 

Naru, mulai menyukai Keitarou dan akhirnya jatuh cinta padanya, terutama 

setelah mereka berdua lulus masuk Toudai bersama-sama. Keitarou yang akhirnya 

diperebutkan, harus memperjuangkan cintanya pada Naru yang masih meragukan 

kesungguhan cintanya sendiri pada Keitarou. Kisah komedi drama-hiperbolik ini 

berakhir dengan menikahnya Keitarou dan Naru.  
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DAFTAR RIWAYAT HIDUP PENULIS 
 
 

NAMA LENGKAP : GIKAVIANNE 

NRP : 0342034 

TEMPAT/ TANGGAL LAHIR  : BANDUNG/ 19 SEPTEMBER 1985 

AGAMA : KATHOLIK 

NAMA AYAH : MIMIN 

NAMA IBU : LIEM MEI IE 

ALAMAT : JL. JEND. SUDIRMAN GG. SITI 

MARIAH NO. 358 A/ 86 BANDUNG-

40231 

 

RIWAYAT PENDIDIKAN : 

• 1990-1991 TKK BPK PENABUR BANDUNG 

• 1991-1997 SDK 3 BPK PENABUR BANDUNG  

• 1997-2000 SMPK 5 BPK PENABUR BANDUNG 

• 2000-2003 SMUK 1 BPK PENABUR BANDUNG 

• 2003-2006 UNIVERSITAS KRISTEN MARANATHA JURUSAN 

SASTRA JEPANG 
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